
Smlouva o dilo
uzavřená dle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákonľk, v platném znění (dále jen ,,OZ")

1. Smluvní strany

Objednatel:
Se sídlem
lČO:
DlČ:
Zastoupená:
Č. j. objednatele:

dále jen ,,objednatel"

Česká republika - zemský archiv v Opavě
Sněmovní 2/1, 746 01 Opava
70979057
není plátce DPH

ZA/2258/2023/4

Zhotovitel:
Se sIdlem:
zastoupená:

bankovní spojení:
čísĺo účtu:
Zapsaná v obchodním

dále jen "zhotovitel"

]]. Předmět dila

Siemens, s.r.o.
Siemensova 1, 155 00 Praha 13

r

rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 625

2.1 Předmětem plnění smlouvy je zhotovení dokumentace ,,Studie proveditelnosti modernizace
stabilniho hasicího zařízenÍ v SOKA Olomouc" blíže specifikovaného v Příloze č. 1 - Nabídka
zhotovitele, která je nedílnou součástí této smlouvy (dále jen ,,dílo"), v objektu objednatele na adrese
Státni okresní archiv Olomouc, U Husova sboru 1191/10, 779 00 Olomouc.

2.2 Zhotovitel se zavazuje při provádění díla postupovat s odbornou péčľ, neohrozí bezpečnost a
spolehlivost provozu v místě plněni a bude dodržovat obecně závazné právnľ předpisy České republiky
a technické normy včetně jejich doporučujÍcÍch ustanoveni vztahující se k dílu, vnitřni předpisy
objednatele a pokyny objednatele. Jestliže jakékoli informace předané objednatelem nejsou určité,
srozumitelné nebo úplné pro provedení dila, potom je objednatel povinen obstarat chybějicí informace.
Objednatel obstará svým jménem veškerá nezbytná povdeni, odsouhlaseni a/nebo oprávnění od všech
veřejnoprávních institucí v České republice, které jsou potřebné pro prováděni dila. Podklady a
informace objednatele, které byly nebo budou zhotoviteli předány, musí být v souladu s obecně závazné
právní předpisy České republiky a technické normy včetně jejich doporučujÍcÍch ustanoveni vztahujÍcÍ
se k dílu. Objednatel garantuje správnost těchto podkladů a informací.

2.3 Jestliže během provádění díla vznikne potřeba změnit rozsah prací proti sjednanému předmětu
plnění dle této smlouvy, které jsou nezbytné pro řádné dokončení díla nebo dojde-li k jakýmkoliv
změnám, doplňkům nebo rozšířenÍ předmětu dila vyp|ývajÍcÍch z podminek při provádění dila nebo z
odborných znalostí zhotovitele (vícepráce), je zhotovitel povinen pIsemně oznámit tuto skutečnost
objednateli a vyčkat jeho dalšich písemných pokynů. V případě souhlasu objednatele s jejich
provedením je zhotovitel povinen provést tyto vIcepráce za stejné jednotkové ceny, jaké byly použity v
cenové nabidce zhotovitele (rozsah prací doložen zápisem do montážního deníku potvrzeným
objednatelem). V případě, že objednatel nebude písemně souhlasit se změnou rozsahu provedeni díla,
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je zhotovitel povinen provést dílo v rozsahu stanoveném touto smlouvou. V připadě požadavku ze strany
objednatele na změnu rozsahu dila (změna předmětu plnění) nebo na návrh zhotovitele dle tohoto
odstavce, bude takováto změna realizována zhotovitelem až po uzavření pIsemného dodatku k této
smlouvě.

2.4 Pro případný výklad předmětu dila si smluvnľ strany sdělují, že předmětem díla jsou práce uvedené
v textové části nabídky, která je pňlohou č. 1 této smlouvy.

2.5 Zhotovitel potvrzuje, že se podrobně seznámil s rozsahem, technickým řešenľm a kvalitativními
parametry díla, že jsou mu známy veškeré podmínky nezbytné k realizaci dila a že disponuje takovými
kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou k provedení dila nezbytné.

lll. Dohoda o způsobu stanovení ceny

3.1 Cena díla byla dohodnuta v souladu s ustanovením zákona č. 526/1990 Sb., 0 cenách a oz jako
"CENA SMLUVNÍ" pro rozsah dle článku ||. - předmět díla.

Cena předmětu díla činí:
Cena bez DPH
DPH
Cena vč. DPH

50 000,00 Kč
10500,00 Kč
60 500,00 Kč

3.2 Cena díla je stanovena na základě cenové nabídky, která tvOřÍ nedílnou součást této smlouvy. Cena
uvedená v nabídce je pevná a obsahuje veškeré náklady a zisk zhotovitele nezbytný k realizaci dila.

lV. Fakturace a pIacení předmětu dila

4.1 Pro fakturování a placení díla se smluvní strany dohodly, že objednatel bude platit na základě faktury
(daňového dokladu) zhotovitele. Právo vystavit daňový doklad má zhotovitel následující den po
podpisu předávacího protokolu oprávněnými zástupci objednatele. Kopie předávacího protokolu
bude přiložena k daňovému dokladu.

4.2 Splatnost faktur (daňových dokladů) je do 30-ti dnů od vystavení daňového dokladu.

4.3 Faktura (daňový doklad) musí obsahovat zejména:
označení faktury a její čIslo
čIslo a datum podpisu smlouvy o dílo
název a sídlo strany oprávněné a povinné
předmět plnění a den splnění
den odeslání faktury a termín spIatnosti
název peněžního ústavu a čIslo účtu, na který má být provedena úhrada
SAP ČÍSĹO.

4.4 Objednatel má právo daňový doklad zhotoviteli před uplynutím lhůty splatnosti vrátit. aniž by došlo
k prodlení s její úhradou, obsahuje-li nesprávné údaje, nesprávné náležitosti, chybi-'ii na daňovém
dokiadu některá z náležitostí, chybi-li kopie předávaciho protokolu. Nová lhůta splatnosti počne
plynout ode dne doručenľ opraveného dokladu objednateli.

4.5 Není-li v této smlouvě stanoveno jinak, je zhotovitel povinen zpracovat návrh jakéhokoliv
protokolu, soupisu nebo zápisu dle této smlouvy a předložit jej objednateli ke schválení. Nebude-
li dohodnuto jinak, je objednatel povinen návrh protokolu, soupisu nebo zápisu schválit svým
podpisem nejpozději do pěti (5) pracovních dnů od dne jeho předloženľ nebo předložit zhotoviteli
písemně důvody jeho neschváleni, přičemž tyto důvody musí být závažného charakteru. V
připadě, že v uvedené lhůtě nebude předložený návrh protokolu, soupisu nebo zápisu
objednatelem schválen, anebo nebudou zhotoviteli předloženy pIsemné důvody jeho neschváleni,
považuje se návrh protokolu, soupisu nebo zápisu za schválený. V připadě odůvodněného
neschválení návrhu protokolu, soupisu nebo zápisu je zhotovitel povinen předložit podle
připomínek objednatele upravený návrh protokolu, soupisu nebo zápisu objednateli. Pro dalši
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postup schvalování návrhu protokolu pIati shora uvedený postup shodně, a to až do okamžiku
schválení návrhu protokolu, soupisu nebo zápisu.

V. Smluvní termíny pInění

5.1 Zhotovitel odevzdá Studii proveditelnosti modernizace stabilního hasiciho zařízenÍ do 45ti dnů po
objednání.

VL Způsob provedeni díla, vIastnické právo ke zhotovovanému dílu, škody vzniklé prováděním
díla

6.1 Odpovědnost za škody na díle přecházejí na objednatele po podpisu předávacího protokolu. Od
tohoto okamžiku je objednatel oprávněn dľlo použľvat obvyklým způsobem. Vlastnické právo
k provedenému dilu přecházejí na objednatele po zaplaceni celkové ceny dila (Článek |||. smlouvy)
v souladu s platebními podmínkami (Článek lV. smlouvy).

6.2 Zhotovitel odpovidá za škodu způsobenou objednateli porušenim svých povinnosti, porušenim
ustanovení této smlouvy, nebo jiným protiprávnľm jednáním zaviněným pracovníky zhotovitele,
podj|ejÍcÍmi se na plnění předmětu smlouvy.

6.3 Zhotovitel pouči své pracovníky o dodržování platných předpisů v oblasti BOZP a PO. Tyto předpisy
jsou pracovnici zhotovitele povinni dodržovat po dobu pobytu v objektu objednatele. Objednatel se
zavazuje zhotoviteli poskytnout informace týkající se předpisů BOZP a PO ve vztahu k místu
prováděni dlla (ČIánek ll., odst. 2.1 smlouvy). Za bezpečnost a ochranu zdravi a dodržováni
předpisů PO na pracovišti objednatele u svých pracovníků odpovídá následně zhotovitel.

6.4 Zhotovitel se zavazuje postupovat při provádění díla tak, aby neohrozil bezpečnost pracovníků
objednatele a minimalizoval veškeré negativní vlivy, vyplývajicí z provádění díla. jedná se zejména
o povinnost zhotovitele udržovat pořádek v místě provádění díla a v místech souvisejÍcÍch s dilem,
likvidace odpadů a ochranu životního prostředľ.

6.5 Přerušení praci zhotovitelem jestliže:
a) objednatel nezaplatí zhotoviteli jakoukoli částku splatnou podle smlouvy ve stanovené lhůtě,
neschválí jakoukoli fakturu nebo podklady bez náležitého odůvodněni nebo závažně poruší
smlouvu, je zhotovitel oprávněn oznámit objednateli, že požaduje uhrazení takové částky, že
požaduje odswhlasení takové faktury nebo dokumentu nebo případně specifikuje porušení
smiouvy a požaduje od objednatele jeho nápravu. Jestliže objednatel neuhradí takovou částku,
neodsouhlasí fakturu nebo dokumenty nebo nepředloží důvody pro odepřeni takového souhlasu
nebo neučiní nápravu porušenľ smlouvy nebo kroky k nápravě porušení smlouvy do čtrnácti (14)
dnů od přijeti oznámení zhotovitele nebo
b) zhotovitel není schopen plnit své závazky podle smlouvy z jakéhokoli důvodu, který lze přičíst
objednateli, včetně, ale bez omezení, nezajištěni přistupu na místo plnění je zhotovitel oprávněn
uplynutím čtrnácti (14) dnů od doručení oznámení objednateli přerušit plnění všech nebo jakýchkoli
svých závazků podle smlouvy nebo omezit tempo postupu provádění díla.
je-li plněni závazků zhotovitelem přerušeno nebo omezen postup provádění díla tohoto odstavce
smlouvy, bude lhůta na dokončení díla prodloužena a veškeré vícenáklady nebo výdaje vzniklé
zhotoviteli v důsledku takového přerušení nebo omezení uhradí objednatel zhotoviteli navíc ke
smluvní ceně za dilo. Bude-li přerušení z výše uvedených důvodů trvat déle než 30 dnů, je zhotovitel
oprávněn odstoupit od smlouvy.

Vll. Předání a převzeti díla

7.1 DIIO bude provedeno v souladu s předpisy platnými v ČR v době uzavření této smlouvy, vztahujicích
se k předmětu smlouvy.
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7.2 Předáváni a přebIránI díla bude provedeno v mistě prováděni dila písemným protokolem,
podepsaným zmocněnci obou smluvních stran po úspěšném komplexním vyzkoušení díla.

7.3 DIIO musí být předáno kompletní. Dílčí předávání nebo nedodělky, bránící nebo ztěžující užÍvání
díla obvyklým způsobem, jsou nepřípustné.

7.4 Vady a nedodělky dila, bránící nebo ztěžující UžívánÍ díla obvyklým způsobem, jsou důvodem
k nepřevzeti díla. V zápise 0 nepřevzetí díla bude uveden soupis vad a nedodělků, včetně terminů
jejich odstraněni.

7.5 V případě, že se objednatel na výzvu zhotovitele nedostavil k převzeti dľla, není zhotovitel v prod|ení
s dokončenim díla. Bude-li prodlení objednatele delši než 10 dnů ode dne doručení výzvy, bude
dílo po této lhůtě považováno za dokončené. Zhotovitel vystaví pouze zápis 0 dokončení díla a
doruči jej objednateli.

VIll. Záručni doba, odpovědnost za vady

8.1 Zhotovitel odpovídá za řádné a kvalitní provedeni předmětu smlouvy, spočívajÍcĹ v použití materiálů
odpovídajÍcÍch přislušným normám České republiky, a za řádné a odborné provedení dila v souladu
se standardem, odpovídajÍcĹmu obvyklé současné technické úrovni a platné dokumentaci, zejména
pak, že předmět smlouvy bude sloužit k účelu, pro který byl objednatelem objednán.

8.2 Záruční doba za jakost díla činí 24 měsíců ode dne protokdárního převzetí díla objednatelem.

8.3 Objednatel má právo vyžadovat odstraněni záruční závady kdykoliv během záruční doby.
Oznámení o závadách může být učiněno jakoukoliv formou, vč. telefonické, tomto připadě následně
potvrzené pIsemnou formou.

8.4 Zhotovitel zahájí práce na odstraňovánl vady do 2 dnů od nahlášení vady (doba svátků a dny
pracovního klidu se do lhůty nezapočitávají), pokud se smĹuvnÍ strany nedohodnou jinak. Nedodrží-
li zhotovitel lhůty určené dle tohoto odstavce smlouvy a nedohodnou-li se smluvní strany jinak, je
objednatel oprávněn požadovat a zhotovitel povinen uhradit smluvní pokuty ve výši 500,- KČ za
každý den prodlení, max. však v souhrnu 10.000,- KČ.

8.5 Pokud zhotovitel neodstraní oznámené závady včas a řádně, má objednatel právo závady odstranit
sám, nebo je dát odstranit, v obou případech na náklad zhotovitele. Všechny případy svépomoci,
uvedené v tomto odstavci, nenaruší žádná jiná práva plynoucí objednateii ze záruky.

8.6 Vedle práv stanovených v tomto článku má objednatel právo uplatňovat i nárok na náhradu
případných škod, vzniklých v záruční době a souvisejÍcÍch s předmětem plnění této smlouvy.

8.7 Zhotovitel neodpovidá za závady na dľle způsobené živelnou pohromou, nebo neodborným
zásahem ze strany objednatele nebo třetí osoby.

8.8 Zhotovitel prohlašuje, že předmět plnění této smlouvy je bez právnich vad, a že splněnim předmětu
smlouvy nebudou porušena práva třetich osob, z nichž by pro objednatele vyplynul jakýkoiiv
finanční nebo jiný závazek ve prospěch třeti strany. V případě, že toto prohlášení bude nepravdivé,
je zhotovitel v plném rozsahu odpovědný za případné následky takovéhoto jednáni, přičemž právo
objednatele na připadnou náhradu škody a smluvní pokutu zůstává nedotčeno.

lX. Smluvní pokuty

9.1 V připadě prodlení zhotovitele s plněním jakékoliv lhůty uvedené v této smlouvě vzniká objednateli
právo na smluvní pokutu ve výši 500,- kč za každý den prodleni, max. však v souhrnu 10.000,- KČ.
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9.2 Při nedodržení termľnu splatnosti daňového dokladu - faktury má zhotovitel právo na smluvní pokutu
ve výši 0,15% z celkové ceny stanovené bez DPH za každý den prodlení.

9.4 Zaplacenľ smluvní pokuty nezbavuje zhotoviteie povinnosti splnit závazek stanovený touto
smlouvou.

9.5 Bude-li objednatel v prodlení s plněnim lhůty spIatnosti daňového dokladu o vÍce jak 30 kalendářních
dnů, bude se jednat o podstatné porušeni ustanovení této smlouvy, přičemž nárok zhotovitele na
smluvnľ pokutu, popř. náhradu škody, neni dotčen.

9.6 Smluvni pokuty jsou splatné do 30 dni ode dne doručení pIsemné výzvy.

X. Mlčenlivost

10.1 Smluvní strany se zavazují k mlčenlivosti 0 všech skutečnostech týkajících se plněnľ smlouvy a
dalšich skutečností zejména povahy obchodniho tajemství, které při plnění smlouvy zIskajľ vlastní
činností nebo jim budou sděleny druhou stranou, a to i po skončení účinnosti smlouvy.

10.2 Smluvní strany se zavazují, že veškeré tyto skutečnosti budou udržovat v tajnosti, nevyužijí je
ke svému finančnímu či jinému prospěchu, nepoužiji jich ve prospěch nebo pro potřeby třetich stran
a nezpňstupni je třetím stranám bez předchozího písemného souhlasu druhé strany a nepoužijí tyto
informace k jiným účelům než k pInění die této smlouvy. Povinnost utajovat se nevztahuje na
skutečnosti, které byly v okamžiku vzniku smlouvy všeobecně známé nebo se stanou veřejně
známými z rozhodnutí oprávněné strany nebo jinak bez porušení smlouvy druhou stranou.

10.3 Pro případ porušení povinnosti uvedené v tomto článku smlouvy, se sjednává smluvní pokuta
ve výši 50.000,- kč za jeden případ.

Xl. Protikorupční klauzule

1 1.1 Smluvni strany prohlašují, že v průběhu vyjednáváni a uzavíránÍ této smlouvy jednali v souladu s
platnými pravidly protikorupčních předpisů. Zavazují se, že při realizaci této smlouvy budou ve
vztazích s druhou smluvní stranou, stejně jako se třetimi stranami, dodržovat tentýž pravidla.
Smluvní strany výslovně potvrzují, že porušení předchozích proh|ášení nebo pravidel bude
představovat zásadní porušení dohody.

11.2 Úplatkářství, jak je definováno pro účely této smlouvy, je nabízet, slibovat, dávat jakékoli nepatřičné
finanční nebo jiné výhody:
- veřejnému činiteli na místni, národní nebo mezinárodní úrovni,
- politické straně, státnímu úřednikovi nebo žadateli,
- jednateli, vedoucľmu zaměstnanci, zaměstnancům nebo zprostředkovateli v oblasti soukromého
podnikání za účelem získání nebo udržení podnikatelské nebo jiné nepatřičné výhody, např. v
souvislosti s úředními povo|eními, daňovými, celními, soudními a legislativnhni řízeními.
ÚplatkářsM je dále přijhnání takové výhody jednou z daných osob nebo skupin za příslušným
účelem.

Xll. Ostatní ujednáni

12.1 Práva a povinnosti vyp|ývajÍcÍ z této smlouvy nelze bez písemného souhlasu druhé smluvni
strany převádět na třetí stranu.

12.2 Smlouvu lze měnit nebo doplňovat pouze písemnými dodatky, takto označovanými a
číslovanými vzestupnou řadou, po dohodě obou stran a podepsanými oprávněnými zástupci
smluvnľch stran uvedenými v záhlaví smlouvy. Jiná ujednání jsou neplatná.
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12.3 V případě vzniku sporu při provádění této smlouvy nebo v přímé souvislosti s ní, zavazují se
smluvní strany snažit se takový spor vyřešit nejprve smírně jednáním. Jestliže se spor nepodaří
vyřešit smirně jednánľm, bude předložen stranou dotčenou příslušnému soudu v Praze
k rozhodnuti.

12.4 Záležitosti neupravené touto smlouvou se řídí Obecnými obchodnimi podminkami Siemens,
s.r.o. uvedenými v Přňoze č. 3 této smlouvy. V případě rozporu mezi ustanoveními smlouvy a
Obecné obchodními podmínkami Siemens, s.r.o. maji přednost ustanoveni smlouvy.

12.5 Smluvni vztahy výslovně neupravené touto smlouvou nebo upravené částečně, se řídí i
přislušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákonik, ve zněnl pozdějších předpisů
a předpisy souvisejíchni.

12.6 Smlouva se vyhotovuje ve 2 vyhotovenich s platností originálu, z nichž každá strana obdrži po
jednom výtisku.

12.7 Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami.

Přňohy:
č. 1 Nabídka zhotovitele ze dne 03.07.2023
č. 2 Plná moc Vybiral/Nováčková
č. 3 Obecné obchodní podmínky Siemens, s.r.o. ze dne 1.1.2023

Ve Zlíně dne
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Příloha Č.1: Nabidka zhotovitele ze dne 03.07.2023.

Si£MEř4S
Nabidka Siemens, Smart fnfrastructure REU čislo : Sl-6-55C-23-0098-01 - 1

Název ." SOKA Olomouc - Studie proveditelnosti opravy GHZ
Vyřizuje : Vypracoval :

\/áň' "Fl rrrq·á\/k|| ¶ rÁ';"imf' rásMnii"i mňtf'pát 5|f^' "

Objednatel :

Směnovni 1
746 22, Opava

Otýédnávaci
äsk

Služby
Typ Počer m.j. Pqpiš Nožky. název pcmžky

1 Kpt, S!Uá* pmMiWncsb cyp'avy GHZ
MezisouČet za : SíuZby

Cenazam-j- (KČ) "=" &
5č) CtjCLQC KČ 5UCQ33KČ 4

50 000,00 KČ

Siemem: :.7 c:. S: RSS ňž'j
Siemmmvš i 155 ÔCl Pmm 2$. TE 420 233 033 567, =././www ' me'u cm
fC (>J2f$57Z DlČ =WZS$577 ;Vě:=iy Goúč ¥ ockhl e. í1Qä# ě25 ~$5C-?3AX19&01 - LXLSK
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Rekapitulace :

Cena za služby a ostatni materiá! :

Ceľkem za siužby a ostaitni materiál po úpravě ceny :

50 000,00 KČ

50 000.00 Kě

Ce/ková cena bez DPH : 50 000,00 KČ
?'amebni podmhky :
Platnost natňdky :
Dmci pcúmhky :
Doc"acilháa zbciä:
ZánuČrsi doba :
Ntňdka vyhctcvena dne :
mmm nabiciky

03.07.2023
30.092023

V objednávce vŽdy uvádějte čísio akce' Obecně plati ustanoveni obČanského zákoniku. jakékoli obchodni podminky jiné osoby neZ
Siemens, s.r.o., mohou vedk dodackh obchodnich podminek Siemens, s.r.o., platit pouze v připadě, Že k takovému náskdku směřujici
prqjev vůle je ze strany Siemens, s.r.o., proveden výsĹQvňé a v pisemné formě.
PouŽiti § 558 odst. 2, § 1726, § 1728, § 1729, § 1740 odst. 3. § 1744, § 1757 odst. 2 a 3, § 1765. § 1798 aZ 180'0, § 1950, § 1995 odsf. 2 a §
2630 obČanského zákoniku je výsľovně vylouČeno. výše uvedené podminky lze měnit pouze pisemným prohláŠením podepsaným
o'právněným zástupcem Siemens, s.f.q. Doufáme, Že naše nabidka splňuje VaŠe oČekáváni a těŠime se na daiŠi spďupráci.
Naše dodávky obsahuji výrobky / sluŽby / technologie. které do vybraných zemi podkhaji kontroie exportu dle předpisů EU a USA
Siemens neni povinen pinit tuto sm[ouvu, pokud takovémuto plněni bräni jakékoti překáŽky vyplývajici z národnich nebo mezinárodnich
předpisů z obiasti práva mezinárodniho obchodu, anebo na zákkdé embarg Či jiných sankcí.
Nedilnou součásti nabidky je ustanoveni ohledně soukdu s předpisy o kontrok vývozu. Právni vztahy mezi Siemens, s.r.o. a Kupujicim
se iidi Obecnými obchodnimi podmínkami Siemens, s.r.o. (vetze Oľ/O1/2023) a zákonem Č. 89120¶2 Sb., občanský zákonik, v pIatném
zněni.

Siemens. neni povsnňen plni: povinmísti vyplývajici z to·hoto smlumího 'mahu. pokuá tomuso p|něni beáni opatřeni/'Ťozhodnuti oegánů veřej'ně
moci obecné pcwahy nebci indN'iduájni rozhodnu1i mgánů veřejné moci vÔěi zaměstnanci spoleČnosti Siemens urČenému k p|něr7.i povinnosti
Yyplýval;cich z tchoto smluvního vztahu. týkajici se onemocněni CQV1D-19. nelze-li opaúit za takovéh.o zaměstnance náhradu bez
zvýšených nákladů.

Dojde-lt Qdé dne vy'dáni této nabidky ke zméné kutzu (devizo'ůý středni ku'rz vyhlášený ČNB) české měny {CZK) ve vztahu k měně Euro
(EU'R} o viee neŽ +/- 34. je nabizejiá oprávměn v návrhu smlouvy nabidkovou oenu v pokxŽkách oznaóených jako Mateňál pQňiZit nebo
navýšřt tak. aby čáslka v české měně odpovŕdala změně pAsluŠného kurzu.

Jlňé ujednáni ve smlouvě bude moŽné za podmio.·ky. Ze připadné vícenáklady pr«i této ndjidce b-udou zohledněny v konečné smtuvni cené.

Si=,em. ;.::0. Sľ RSS REU
Siememmm L 15$ CQ 13. Teí. e420 233 033 557, =p:j)Www.;iem£m=
fČ: 0026&577. DľČ: amwn. Mě=K· :w¢ v Pme. o6dil C. Y{äic8 625 CLS:+55C-23f&-Oi · LXia7
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VyšŠi moc

údná ze sm[umich $tmr: nenese odpuvědmst = jakékoii selhäni pči plněni svých sMuvnich povinnosti, pokud tomu zabtáni nebo bu"de
bänit událost vyŠŠí moci.

.VyŠŠi moc" :namená okolnosci kt«é sm?uvní strana oemůŽe přiměřeně ov1Nnit a kterým ani při vynabŽeni maximáľní péěe ndze zabránit
ant je neCze zvrátit, Mezi události vyŠŠi mt>ci paťři mimo jmé: válka. občanská válX3. rwůbce, nepokoje. temňsůeké ůtoky. pwá:ské a
$3bo:ážni kybemetické Útoky. btani rukojmích. 51távky. pčíŤodni katastr'ofy jakéhokoli ¢nůhu. zejména bouše, zemětřesení. záptavy, sopečné
eeupce a poZáry. radioaktivni kontaminace. embasga nebo jäné sanäcce, jejichž nedocirŽeni můŽe vystavit společnost Siemens, ktenoukoéi z
jejich p,'icružených společnosti neho |'?jích dodavatelů sankcim nebo jiným nevýhodám, přéruŠenÍ nebo nedostatek dodávek. nedostatek
dowavnich pros:ředků. zablokováni pi'epravnich tras a dalši problémy v dodavatelském řétězci. pQopulknuti nebo Šířeni závažných nemoci.
epidemii a panciemií, j3kcÉž i jednáni (nebo neČinms't) orgánů veřej-ně moci (jako je nieschvá!eni vývozni iicence). včeeně těch, k ni.mž
docházi navzdory Zádosů podané v řádně formě a včas. Smluvni strana pQstiZená události vyŠŠi moci o tom bez zhyteČmého čjdkladu
pisemně info<muje dtuhou smluvríi stranu

Pokucl nékteeé smíuvni svaně bráni v Úplném nebo ČásteČném ptněni jejkk smluvnkh poYinryostl udá'ost vyŠŠi moei. dodací a/rebo
realizaČni íhůty budou upraveny v rozsah'u působeni udáksů vyŠŠí moci. Pokud iedRé smluvní staně vzniknou dodateČné nákiady v
důsledku takového prodhuZení doby nebo druhá smluvni sra'na výsäovně požaduje urychkní opatřmi. musi dotČená smlumi stana o
takových nákžadech pisemně informovat druhou smluvni sttanu a ziskat jeji souhlas před jejich provedenim.

Truá-h ÚČinek události vyšŠi Tňoc? déle neŽ tň měsice. je kaZ9á smlumi srana oprávněna vypovědět smkjuvu ve vztahu k těm částem plněni
podle smlouvy, kťeré dosud nebyly pQskytnuty nebo u kteiých ještě nezačaľc plněni. Po uplynuti této můty" na Žádost jedné 5mluvn; s'lř3řYy
druhá 5mluvn; strana pisemné sděli. zc$3 své právo na výpověď využije-

Sierr,en:. ;.t.c. Sl R55 RŽU
Siťmen»v3 L 155 (Xl Pnho 13, Te.. 233 033 567, =:1/www.:Kemem.=
i't: 0?25$577. DlČ- CZ0025$5T7. Mě=kÝ 30ůcí ¥ Pm:e, Udäl C. doŽka 625 CUk6-55C-Z34XN&0i - LXLSK
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Příloha Č.2: PIná moc Vybíral/Nováčková.

SIEMENS
PLNÁ MOC

LlPM/173123

Společnost Siemcns, s.r.o., se sidlem Praha 13, Siemensova 1, PSČ 155 (JCL lčO CO268577
INČ CZ(J0268577, zapsaná do obchodniho rejstliku vedeného Městským sůuCem v Prazc.·. pod
$pÍsovou značkcm C ·S25 ldá|e ien ,, spů!ečnasť'1. zastoupená

uděwje !jmtc
pInou moc

jlž m zm«ňuje, cžby za s[)oýeCnost jejim ýménem jednal v áále uvedeném roz5ahu

Zmocněnec je oprávněn za spdeCnost jejlm jménem právně jednat (a to včetně podeptsováni
nabidek, smluv, dodatkú ke srrdouvám a Uskutečňováni dalšlch právnich jednáni pod'le zákcma č
134/2016 Sb,, o zadáváni vcNjných zakázek ve zněnl pc!zdájšlen pŕedpisů) v záÉ!ži|{jslech
souvisejicich s obchodnlmi pčipady a t)t"L)vozem Siemetis, s.u:: , v ľ1)?3ahu jehí: pú$(}bno$1|

ZmcK:n'ěnec neni Qm'ávľtěn uskuteCříovat :ak.ová právn: jedriáni, jejíchž obsahem |ť? závazek
spn{ečno$1j poskytncM pŕněni, jehaZ penéžitá výše čí hodriota (vyjádřená výši peněZitéM protiplnéni,|
převyšuje v jednotlivém pňpadě částku 2(1 C!00 000 Kč (siovy dvacež m:|?or1ů korun českYchl bez D?H,

Zmcxměríec jE' \/ taktu r'ymezeném rozszhu oprávnéri jednat za spoiečnast jaků zmocnitck pc-uzů
společně 3 dalšim zniocnčncem zmocn"čriým v c·bdobnäm rozsahu.

Zmcměnec se za spo1&|1ů·s: podepisu,še tak, že k označ:ení obchodr|| firmy $3|jcie¢:r)ůs1i l)r||jc"],ii' svut
podp!$ a texr ,.,v µMé moci" {'neni-li 1En|Q texi u rňista utčeného k [)'yjpslj jiZ pie<j.t.ištěn:'

Zrmí:něnec neii¢ opr" 'rěn udělit plnnu moc k je<j'náni zz spotečnost ]í?1é osobé am ra jinc'u nsobu
pĽjstcupit Ĺmrávl]émi t to plné moci vyplývajici

' Ľ1Eťtl) plná ímc |í2 uáéteÁa na d(jbLl da 30. 9. 2024.

V Praze dne 27 2i 'ť)2, ,.·"" ..-·" """ "')
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SBEMENS
PLNÁ MOC

L/PM/55/23

Společnost Siemens, s.r.o., se sidlem Praha 13, Siemensova 1, PSČ 155 00, lČO 00268577,
DlČ CZ00268577, zapsaná do obchodniho rejstříku vedeného Městským soudem v Praze, pod
spisovou značkou C 625 (dále jen ,,společnost"), zastoupená

uděluje timto
pInou moc

již ji zmocňuje, aby za společnost jejlm jménem jednala v dále uvedeném rozsahu.

Zmocněnec je oprávněn za společnost jejim jméneŕn právně jednat (a to včetně podepisovánl nabídek,
dodatků ke smlouvám a uskutečňováni dalšich právnich jednáni podle zákona č. 134/2016 Sb., 0
zadáváni veřejných zakázek, ve zněni pozdějšich předpisů) v záležitostech souvisejlcích s obchodnkni
připady a provozem Siemens, s.r,o., v rozsahu jeho působnosti.

Zmocněnec není oprávněn uskutečňovat taková právnl jednáni, jejichž obsahem je závazek společnosti
poskytnout plněnl, jehož peněžitá výše či hodnota (vyjádřená výši peněZitého protiplnění) převyšuje v
jednotlivém připadě částku 50.000.000 Kč (slovy padesát milionů korun českých) bez dph.

Zmocněnec je v takto vymezeném rozsahu oprávněn jeclnat za společnost jako zmocnitele pouze
společně s dalším zmocněncem zmocněným v obdobnétn rozsahu.

Zmocněnec se za společnost podepisuje tak, že k označeni obchodni firmy společnosti připoji svůj
podpis a text: ,,v pIné moci" (není-li tento text u místa určeného k podpisu již předtištěn).

Zmocněnec nenl oprávněn udělit plnou moc k jednánl za společnost jiné osobě ani na jinou osobu
postoupit oprávněni z této plné moci vyplývajlci.

Tato plná moc je uděl 4j na dobu od 1. 10. 2022 do 30.

V Praze dne22. 9· 2j 2j ,/

9. 2024.

·!.
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Přiloha č. 3: Obchodni podmínky Siemens s.r.o.
' 'žEMENS

Obecné obchodni podminky
Siemens, s.r.o.

- datum vydáni' 1. ledna 2023 -

1. Obecná ustanoveni

1.1 Rozsah, množstvi, kvalita. funkce a technícké specifikace zboži, zařizeni, dokumentace, softwaru, dila
nebo služeb, které má společnost Siemens dodat (společně dále jen ,,služby"). jsou vymezeny výhradně
bucŕ v poNrzeni objednávky společnosti Síemens, nebo ve smlouvě podepsané zákazníkem a
společnosti Siemens.

1 2 Natjidkový dopis společností Siemens společně s těmito podminkami a jinými dokumenty, které jsou
v nabidkovém dopisu výslovně označeny za součást smlouvy. společně Noři úplnou dohodu smluvnich
stran (,,smlouva"). Podminky zákaznika piati jen tehdy. pokud je společnost Siemens výslovně pisemně
přijme.

1.3 Práce, které nejsou ve smlouvě výslovně popsány, nejsou součásti rozsahu služeb. Neni-li výslovně
sjednáno něco jiného. provozni materiály, spotřebni materiály. náhradni dily a dily podléhajici
opotřebeni nejsou zahrnuty v odměně za služby.

1.4 SpoIečnost Siemens je oprávněna poskytovat služby prostřednictvim zabezpečeného dálkového
přistupu (..dálkové služby")

Zákaznik je povinen ověřit Sl. zda bezpečnostni koncept dálkového přistupu navrhovaný společnosti
Siemens (viz společná platforrna pro dálkové služby - CRSP - bezpečnosti koncept v aktuálni verzi) je
Kompatlbilni s techmckými možnostmi zákaznika a s požadavky zákaznika na bezpečnost.
kybernetickou bezpečnost a dalšimi. Zákaznik zůstává vždy odpovědný za bezpečnost osob. strojů a
servisovaných předmětú.

Zákaznik umožni společnosti Siemens přistup K servisovaným předmětům prostřednictvim dálkového
přistupu. Pokud se společnost Siemens se zákaznikem smluvně dohodne, zákaznik aktivuje a přijme
kažclý dálkový přistup společnosti Siemens

Zákaznik zajisti internetové pňpo)éňi (ňäpř. širokopásmové kabelové pňpojeni. připojeni 1SDN), které
bude splňovat technické požadavky na dálkové připojeni. Náklady na takovéto internetové připojeni
ponese zákaznik

Společnost Síemens je oprávněna měnit či upravovat stávajici bezpečnosti koncept v připädě, že tim
nebude ohroženo poskytováni služeb prostřednictvim dálkového přistupu. Před zavedenim jakéhokoliv
upraveného bezpečnostniho konceptu bude společnost Siemens o tomto upraveném bezpečnostnim
konceptu zákaznika informovat. v připadě. že jeho zavedeni bude v rozporu s oprávněnými zájmy
zákaznika, zákaznik to pisemně oznámi společnosti Siemens do 4 týdňů od obdrženi přislušného
oznámeni o zamýšlené změně konceptu. V připadě, že se společnost Siemens a zákaznik nebudou
schopni na bezpečnostnim konceptu dohodnout. zákaznik je oprávněn smlouvu ukončit, co se týče
služeb, které zahrnuji dálkové služby. Společnost Siemens však může v každém připadě zavést
upravený bezpečnostni koncept 8 týdnů poté, co to zákaznikovi oznámila.

1.5 Zákaznik výslovně poNrzuje. že si přečetl, porozuměl a souhlasil s články 8.3, 12.6 a 17.3 těchto
podminek.

2. Právo na uživáni

2.1 Neni-ii v této smlouvě výslovně sjednáno něco jiného. potom ve vztahu mezi smluvnirni stranami plati,
že veškerá práva duševniho a prúmyslového vlastníctvi ke službám, k veškeré dokumentaci dodané
společnosti Siemens v SOUVlSlOStl S touto smlouvou (.dokumenty") a k veškerému softwam. hardwaru.
know-how (.PDV - práva duševniho v/astnictvř') a ostatni věci dodané společně se službami a s
dokumenty ňěbo jako součást služeb a dokumentů jsou výlučným vlastnictvim společnosti Siemens. již
také patři. Zákaznik neni oprávněn služby nebo zboží dodané v souvislosti s takovýrníto službami nebo
jejich části podrobit reverznimu inženýrstvi, dekompilovat nebo kopirovat a zajisti. že třeti osoby
nepodrobi služby nebo zboži dodané v souv|s|ost] s takovýmito sIužbami nebo jeµch částí reverznimu
ínženýrstvi, nedekompúuji aní nezkopiruji v rozsahu. v jakém takový závazek nezakazuje kogentni
právni ustanoveni.

1,'14
Obecné obchodni podminky pro otchcdy v oblasti služeb. Síemens. s r o
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SBEMENS
Obecné obchodni podminky

Siemens, s.r.o.

- datum vydáni 1 ledna 2023 -

2.2 Zákaznik je oprávněn dokumenty použivat v nezměněné verzí a v rozsahu nezbytném pro provoz a
běžnou údržbu servisovaných přecjmětů ze strany jeho vlastnich zaměstnanců, ledaže společnost
Siemens výslovně písemně schváli něco jiného.

2.3 Pokud služby zahrnuji sofhvare spoIečnosb Siemens, hcence k tomuto softwaru se uděluje dle
llcenčnich podminek. které jsou obsaženy v dokumentaci k softwaru, v softwaru samotném nebo
v připojených licenčnich podminkách (v Každérn připädě clále jen ,,platné licenčni podminky") a které
maji před timto článkem 2 přednost. Software se vydává v objektovém kódu bez zdrojových kóclů
Licenci se uděluje pouze nevýhradni právo na uživáni softwaru popsané v platných licenčnich
podminkách, a pokud žáciné takové platné licenčni podminky nejsou. jedná se o uživáni pro účeiy
provozu a běžné úclrZby služeb

2.4 Slúžby mohou zahrnovat software třetich osob. jestliže piati zvláštni licenčni poclminky poskytovatele
licence - třeti osoby. společnost Siemens tyto Iicenčni podminky dodá společně se službami. Zákaznik
tyto licenčni podminky třeti osoby musi dodržovat.

2.5 Pokud software obsahuje software s otevřeným zdrojovým kódem {,,OSS"), společnost Siemens
spoIečně se službami dodá pIatné Iicenčni podminky OSS. Licenčni podminky OSS maji před touto
smlouvou přednost. Podrobné informace o softwaru třetich osob a OSS. které jsou obsaženy ve
službách. jsou k dispozici v softwarové dokumentaci (např. README_OSS).

2.6 Práva udělená timto článkem 2 jsou převoditelná na třeti osobu pouze společně s převodem vlastnictvi
všech služeb na tuto třeti osobu.

2.7 Aniž by tim byla dotčena zákaznikova práva duševniho vlastnictvi, společnost Siemens a jeji přidružené
společnosb jsou oprávněny pod podminkou dodrženi platných zákonů shromaždovat, uživat. upravovat
a kopirovat pro vlastni obchodni účely jakékoh údaje ziskané v souvislosti se službami.

3. Ceny a platebni podminky

3.1 Neni-li pisemně sjednáno něco jiného. ceny nezahrnuji pojištěni a clalší dodatečné poplätky (napřik|ad
za kontroly ze strany třetich osob). Cena, kterou je zákaznik povinen za služby cile této smiouvy zaplatit,
se v této smlouvě dále označuje jako ,,smluvni cena".

3.2 Zákaznik kromě smluvni ceny uhracli täké veškeré vedlejši náklady, např. cestovni výdaje nebo denni
diety.

3.3 Smluvni cena nezahrnuje žádňé nepřimé daně (ňäpř. majetková daň, ltcenčni daň, daň z prodeje, daň
z uživáni. daň z přtclané hodnoty nebo podobná claň) a/nebo poplatky, cla nebo veřejné poplatky
souvisejici se smlouvou. Zákaznik se zavazuje zaplatit nebo nahradit společnosti Siemens veškeré
daně, cla, poplatky nebo jtné veřejné poplatky. které ji budou v SOUVlSlOSti se swžbami uloženy. Všechny
platby musi být bez srážek (ňäpř. na srážkovou däň) uhrazeny na bankovni ůčet společnosti Siemens
do 30 dnú od vystaveni faktury. Pokud je zákaznik ze zákona povinen provést srážku, splatnä částka
bude navýšena tak. aby společnost Siemens obdržela čistou částku rovnajici se té. kterou by dostala
bez dané srážky. Zákaznik společnosti Siemens v přiměřené lhůtě předloži potvrzeni o zaplaceni daně.

3.4 Aniž by tim byla dotčena připadná ostatni práva společnosti Siemens, společnost Siemens je oprávněna
u plateb po sp!atností účtovat úrok z prodleni ve výši 0,1 % z dlužné čästky za käždý den prodleni.

3 5 Každá smluvni strana musi uhradit všechny částky. Kterě na záKlädě této smlouvy dluži druhé smluvni
straně, bez uplatněni zápočtů, protinároků, odpočtů nebo srážek jakéhokoli druhu, nebude-li pisemně
sjednáno něco jiného nebo nepožaduje-h to právo.
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4. Práva a povinnosti společnosti Siemens

4 1 Společnost Siemens služby zahajuje v přiměřené lhůtě a poskytuje je během obvyklé servisni doby (od
ponclěli do pátku od 8:00 hod do 17:00 hod. s výjimkou státnicn a/nebo místních svátků) nebo během
zvlášť sjednané servisni doby, neni-li pisemně sjednáno nebo ve smlouvě uvedeno něco jiného.

4.2 Společnost Siemens si vyhrazuje právo poskytnout služby prostřednictvim metody, Která je jiná než
metoda uvedená ve smlouvě, avšak technicky rovnocenná, a to za předpokladu, že tato úprava
nezpůsobi významnou změnu sjednaných vlastnosti/spec|fikací služby v neprospěch zákaznika.

4.3 Společnost Stemens je oprávněna zadat poskytnuti služeb poddodavatelům. Pokud společnost
Siemens pověři poddodavatele, ponese za ně 1 nadále odpovědnost v rozsahu dle pravidel obecného
práva.

Neni-h v této smlouvě uvedeno něco jiného, společnost Siemens neponese žádnou odpovědnost za
rozvrhy zákaznika, za jeho plánováni. projektové řizeni, programy kvality, řizeni zdravi, bezpečnosti,
zabezpečeni nebo ochrany životniho prostředi ani za žádné výsledné prodlouženi lhůt nebo překročeni
nákladů u služeb

Společnost Siemens odpovidá za opatřeni pracovnich povoleni, která potřebuji jeji zaměstnanci. Bude
využivat jen zaměstnance s náležitou kvaliňkaci a praxi a má právo jakéhokoli zaměstnance kdykolí
nahradit odpovidajicim zaměstnancem.

4.4 Na žádost společnosti Siemens zákaznik jeji zaměstnance včas seznámí se všemi jejicn povinnostmi
vůči mistnim úřadúm (ňäpř. registrace na policii atd.) a pomůže jim při jednáni s těmito úřady. Zákaznik
společnosti Siemens poskytne veškerou přiměřeně požadovanou podporu při zajišt'ováni vstupnich
povoleni. povoleni k pobytu a pracovnich povoleni.

Nemožnost ziskat potřebná vstupni povoleni, povoleni k pobytu čí pracovni povoleni nebo prodleni při
jejich ziskáni, za které nenese oclpovědnost pouze společnost Siemens, nepředstavuje porušeni jéjich
smluvnich povinnosti a společnost Siemens má nárok na úpravu Ihůt k piněni.

4,5 Pokud služby zahrnuji dohled, společnost Stemens je povinna pouze vydávat správné pokyny a
neodpovidá za plněni třetich osob nebo zaměstnanců zákaznika.

5. Prodleni

5.1 Sjednané terminy poskytnuti služeb nebo jejich části budou prodlouženy o přiměřenou lhůtu. pokud
bude piněni pov|nnosti společností Siemens zpožděno nebo ztiženo třeti osobou nebo nesplněnim
povinnosti zákaznika. Patři sem mimo µné předáni požadovaných dokumentů (např. nezbytných
povoleni a schváleni), včasné provedeni praci, které má provést zákaznik nebo třeti osoba jmenovaná
zákaznikem, a dodrženi platebnich podminek.

5.2 pokud společnost Stemens nedodrži závazné terminy výhradně vlastni vinou, zákaznik bude mit nárok
na smluvni pokutu ve výši 0,5 % z ceny části služeb v prodleni za kažciý ůplný týden prodleni, ve kterém
zákaznikovi kvůli tomuto prodleni vznikla škoda. Smluvni pokuta splatná v připadě prodleni je omezena
na 5 % z ceny části služeb v prodleni.

jestliže jsou služby poskytovány za paušálni poplatek, pro výpočet smluvni pokuty a jeji maximäni výše
se použije výše poplatku za služby za jeden měsic.

5.3 jakákoli jiná odpovědnost společnosti Siemens a jakékoliv jiné požadavky, práva a nároky zákaznika,
než jsou ty výslovně uvedené v čIánku 4 a v článku 16.2 pism. ä) niže ]sou pro připad prodleni v
zákonem dovoleném rozsahu vyioučena.

5.4 Pokud zákaznik, jeho dodavatelé nebo jiná třeti osoba pověřená zákaznikem způsobí proclleni s
poskytnutini služeb. zákaznik společnosti Stemens nahradi veškeré dodatečné nák|ady a výdaje. které
ji v souvislosti s prodlenim vzniknou.
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6. Vyšši moc

6.1 .Události vyšši moci" se rozumi käŽclá událost, kterou smluvni strana nebo jeji poddodavatelé nemohh
rozumně předvidat. které nešlo zabránit uplatněnim osvědčených odvětvových postupů a která vede k
tomu, že smluvni strana, jeji přicjružené společnosti nebo některý z jejich poddodavatelú (,,dotčená
smluvni strana") nejsou schopni ůpině nebo částečně pinit své povinnosti plynouci z této smlouvy nebo
tyto povinnosti plni úplně nebo částečně s prodlenim. Mezi události vyšši moci patři mimo jiné válka,
veřejné nepokoje. občanské nepokoje, teronsmus, přirodni katastrofý, ep|dem|e, stávky. výluky. ůtoky
na IT systémy společnosti Siemens (ňäpř. vírové útoky. útoky hackerú). nevydáni licenci. povoleni Čl
schváleni nebo jiné jednáni či nečinnost orgänů veřejné mocl, embarga či jiné sankce uvalené
Or,ganizaci spojených národů, Evropskou unii nebo spojenými státy americkými. v jejichž důsledku
muže být podle vlastniho uváženi spoiečnosti Síemens ona sama nebo některá jeji přidružená
společnosti vystavena sankcim. poKutám nebo jiným opatřenim orgánů veřejné moci pošKozujicim
společnost Síemens nebo jakoukoliv z jějich přidružeňých společnosti, nebo odmitnuti dodávky ze
strany poddodavatele z poclobných důvodů. jako jsou dúvody zde uvedené. jednáni Čl nečinnost orgánú
veřejné moci. včetně jakýchkohv subjektú jednajících jejich jménem (nebo pokud to hrozi) nebo pokud
jakýkohv pocldodavatel odmitne dodáni ze stejných důvociů.

6 2 Pokud nastane událost vyšši moci, dotčená smluvni strana se nebude považovat za stranu porušujici
povinnosti plynouci ze smlouvy, dokud dijsledky událostí vyšši moci nepřekoná, a to v rozsahu
nezbytném k jejich překonáni

6.3 Dotčená smluvni strana co možná nejdřive vyrozumi o události vyšši moci a o svých dotčených
povmnostech druhou smluvni stranu.

6.4 pokud nastane jedna či vice události vyšši mocí a jejich dopad trvá celkem po clobu 180 dnú, kterákoh
smluvni strana může na záklädě pisemné výpověch dané druhé smluvni straně smlouvu uKončít ohledně
té částí služeb, Která dosud nebyla dodána. Pokud jde o dosud nedodanou část služeb, bude mit
společnost Siemens nárok na to, aby ji zákaznik nahradil nevyhnutelné náklady souvisejici
s ukončenim.

7. povinnosti zákaznika

7.1 Zákaznik musi zažáciat o všechný nezbytné hcence. povoleni a schváleni nutná ke zprovozněni,
převzeti a uživáni služeb a musi je ziskat

7.2 Zákaznik učini vše. co je třeba. aby společnost Stemens mohla včas zah:ájit prováděni služeb a aby
služby mohla nerušeně provést. Zákazňik je zejména povinen na vlastni náklady:
ä) podporovat společnost Siemens při analýze problémů v nezbytném rozsahu, např. předloženim

hlášeni o incidentech a chýbových hlášěni.
b) koordinovat s ti'etimi osobami, které pověřil,
C) před zahájenim služeb. aniž by byla nutná zvláštni žádost společnosti Siemens. dodat aktuálni

dokumenty, výkresy a informace o servisovaných předmětech. Společnost Siemens je oprávněna
zákaznikovy dokumenty uživat k poskytováni služeb a zpřistupnit je svým zaměstnancúm, kteři tyto
sIužby poskytuji,

d) poskytnout aktuálni datovou zálohu stávajici verze softwaru. včetně uložených dat a systémových
parametrů na vhodném nosiči dat, včetně dodáni kopie přislušného nosiče dat. v připadě potřeby
provede vyhledáni úciajů.

e) ziskat povoleni, schváleni, souhlasy nebo oprávněni od přislušného orgánu. s výjímKou připädú, Kdý
je může ziskat jen společnost Siemens.

f) pokud jsou služby reaiizovány v prostorách společnosti Siemens, uhradit rtáklady spojené s
přepravou servisovaných předrněttj do společnosti Siemens

7.3 jesthže budou služby poskytovány v prostorách zákaznika, zákaznik clále na vlastni náklady:
ä) poskytne neomezený přistup k servisovaným předmětům. včasné provedeni všech připravných

praci a zajištěni požadovaných provoznich podminek a infrastrukturnich požadavků nezbytných
k poskytnuti služeb (např. přistup k internetu. elektřina a telefon),
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b) provede informativni schůzky a školeni, včetně poskytnuti informaci ohledně přislušných rizik pro lidi
a přistroje plynoucích z poskytováni služeb a ohledně platriých bezpečnostnich předpisů zákaznika,

c) za]lsti a zkontroluje, aby byl stav servisovaných přecimětů bezpečný a aby tak během poskytováni
služeb nevznikala žádná rizika pro Iidi ani přistroje. Zákaznik zajisti, aby servisované předměty byly
během poskytováni služeb odpojeny od elektrické sitě. Oprávněni zapnout servisované předměty a
přislušnou odpovědnost má vždy zákaznik Totéž piati ohledně zavedeni jiných potřebných
provoznich a zákonem předepsaných bezpečnostnich opatřeni. zajištěni (zvláštniho) ochranného
oblečeni a zařizeni a zajištěni bezpečnostnich a doprovoclných pracovniků. kteři budou v souladu s
požaclavky bezpečnosti práce doprovázet servísní techniky, a na žádost společnost Siemens täké
zajíštěni druhé osoby potřebné pro předcházeni nehodám,

d) poskytne náležitě kvalifikované pracovniky na dobu poskytováni služeb. kteři maji potřebné
zkušenosti a know-how k obsluze servisovaných předmětů. Dále musi být tito pracovnici schopni
přijimat a provádět potřebná rozhodnuti ohledně služeb. Nekvalifikované pracovniky je společnost
Síemens oprávněna odmitnout a tito pracovnict budou nahrazeni na náklaciy zákaznika,

ě) poskytne technické zdroje a pomocné vybaveni (např. žebřiky, Iešeni, zdvihaci zařizeni, zvláštni
nástroje i dopravu v mistě) včetně potřebné obsluhy a také provozni a výrobni zdroje, materiály a
spotřebni materiály nezbytné k posKytnuti služeb,

f) posKytne dodávky elektřiny a vody včetně potřebných připojeni až k požadovanému mistu a také
vytápění a obecné osvětleni, v připädě potřeby také klimatizaci a ventilact,

9) odpovidá za dostatečná preventwni bezpečnostni opatřeni na mistě na ochranu proti kr:ádeži,
pošKozeni. zničeni a jiným negativnim faktorům Ztracený nebo poškozený materiál bude nahrazen
nebo opraven na náklady zákaznika

7.4 Pokud služby nelze požadovaným způsobem provést nebo poKud je lze provést jen s prodlenim
z důvociů, za které společnost Siemens nenese odpovědnost. zejména kvůli tomu, že zákaznik vúbec
nebo včas nesplml své obecné nebo zvláštni povinnosti ohledně spolupráce nebo zavměně nedodržel
sjednanou Ihútu, společnost Siemens je oprávněna zákaznikovi zvlášt' naúčtovat vzniklé dodatečné
náklady, včetně všech čekacich dob. Sjednaná data a lhůty budou přiměřeně prodlouženy.

7.5 Zákaznik nese výhradni odpovědnost za pojeti. zavedeni a udržováni holistického nejvyspělejšiho
bezpečnostního konceptu pro ochranu svého podniku, závodů, systémů. strojů a siti (včetně jakékoliv
části služeb) proti kybernetickým hrozbám. .Kybernetická hrozba" znamená jakoukohv okolnost nebo
událost s potenciálnim nepřiznivým dopadem na závody. systémy, stroje a sitě zákaznika (včetně
jakékohv Části služeb) ve formě neoprávněného přistupu, zničeni, prozrazeni a / nebo úpravy informaci.
odepřeni služby (DOS ůtok) nebo podobných scénářů. Tento koncept musi mimo jiné zahrnovat:
ä) lnsta|aci aktuahzaci, jakmile jsou dostupné v souladu s |nsta|ačnimi pokyny společnost| Siemens a

použiváni nejnovějšich verzi (to může zahrnovat i zakoupeni aktualizaci hardwaru a softwaru
zákaznikem). nAktualizace" znamená jakýkoliv software, který primárně obsahuje opravu
softwarových chyb v jakékoliv části služeb. aktualizaci. která řeši zranitelnost (tzv. ., patch") a / nebo
drobná zIepšeni Čl vylepšeni jakékoliv části služeb, ale neobsahuje významné nové vlastnosti.
Použiváni verzi, které už nejsou podporovány, a nenainstalováni nejnovějšich aktualizaci může
zvýšit vystaveni zákaznika kybemetickým hrozbám,

b) splněni bezpečnostnich doporučeni, instalaci patchů a zavedeni dalšich souvisejicich opatřeni,
která jsou zveřejněna mimo jiné na http'//www siemens.com/cert/en/cert-secUnty-adv|sories htm,

C) pravidelnou Kontrolu zranitelnosti a testováni. avšak za předpokladu, že (i) neni prováděna
v okamžiku. kdy jsou servisované přeclměty použivány, (ii) konfigurace systému a úroveň
zabezpečeni jakékoliv části služeb neni upravena a (iii) pokud je zjištěna zranitelnost zákaznikem,
zákaznik je povinen přizpúsobit se společnosti Slemens, neni oprávněn odmitnout pňjetí služeb v
připadě. že společnost Siemens klasifikuje přislušnou zranitelnost jako irelevantni, a neni oprávněn
prozradit zranitelnost bez předchoziho pisemného souhlasu společnosti Siemens,

d) zavedeni a udržováni nejvyspělelšich hesel,
ě) připojeni systémú, stroju a součásti zákaznika a jakékoliv části služeb na podnikovou sit' nebo

internet pouze pokud a v rozsahu v jakérn je takovéto pňpojeni nezbytné a pouze pokud budou
zajištěna odpovidajici bezpečnosti opatřeni (ňapř. firewally, ověřeni klienta sitě a / nebo
segmentace sitě) a dodržovány pokyny výrobců,

f) m|n|ma|izaci rízika proniknuti malwaru (ňäpř. prostředníctvim obsahu USB pamět'ového média a
dalšich externich pamět'ových zařizeni připojených na jakoukoliv část s1Užěb) prostřednictvim
scannerů malwaru nebo jiňých odpovidajicich prostředků.
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7 6 Zákaznik bere na vědomi, že při prováděni služeb na mistě může vzníknout a/nebo být odhalen
nebezpečný odpad, na ktěřý se dle píatných právnich předpisů o ,,nebezpečných materiálech"' nebo
,,nebezpečném odpadu" vztahuji zvláštni právni nebo regulačni požadavky.

Pokud společnost Siemens odhali nebezpečné materiály. např. azbest. látky nebezpečné pro žívotni
prostředi. geologické nebo geotermálni podminky, archeo|og|cké nálezy nebo jiné mistni podminky,
které maji na služby negatívni vliv, odpovidá zákaznik za požadovanou nápravu a nahradi společnosti
Siemens veškeré přiměřeně dodatečné náklady a výdaje. Společnost Siemens má také nárok na
přiměřené prodlouženi lhůt. Zákaznik na vlastni náklady zajísti kontejnery vyhovujici všem právnim a
regulačnim požadavkům a s nebezpečným odpadem bude nakládat, uskladni jej a zhkviduje v souladu
s piatnými právnimt předpisy.

7.7 Zákaznik je odpovědný za sběr a likvidaci odpadů pocházejicich z e|ektrlckých a elektronických zařizeni
a průmyslových baterii po skončeni jejich životnosti. a to na své vlastni náklady a v souladu se zákony
platnými v mistě použiti.

7.8 Pň prováděni služeb v prostorách zákaznika musi spoíečnost Síemens dodržovat mistni pravidla a
přeclpisy zákaznika za předpokladu, že Jl zákaznik o všech přislušňých mistnich pravidlech a
předpisech. které v prostorách plati. pisemně vyrozuměl s dostatečným předstihem před provedenim
služeb na mistě.

Slůžby nemohou být prováděny v nezdravém nebo nebezpečném prostřecli. Všechna nezbytná
bezpečnostni a preventivni opatřeni musi provést kupujici ještě před zahájenim služeb, aniž by tim
spdečnosti Siemens vzn|k|y jäkékoh náklady, a zákaznik tato opatřeni musi udržovat po celou dobu. po
kterou bucle spo!ečnost Siemens služby provádět.

před provedenim jakýchkoliv služeb je zákaznik povinen informovat společnost Siemens o připadňých
zdravotnich neljo bezpečnostnich rizicich, která mohou mit původ v závodu nebo zařizeni zákaznika
nebo která se mohou vyskytovat v mistě zákaznika, a to včetně. nikohv však výiučně. nebezpečných
materiálú, které se mohou vyskytovat nad rámec těch, které jsou již výslovně uvedeny ve smlouvě nebo
které se mohou vytvářet nebo uvolňovat v průběhu poskytováni služeb (-zdravotni a bezpečnostni
rizika")

Pokud vznikne nějaké připadné zdravotni nebo bezpečnostni rlzlko. společnost Siemens může. aniž by
tim doŠlo k omezeni jějich dalšich práv a näroků. přerušit práci. dokucl nebude přislušné zdravotni nebo
bezpečnostni ríziko trvaie vyloučeno nebo dokud zákaznik neprovede ochranná a preventivni opatřeni
požadovaná společnosti Siemens.

Zákaznik nahradi společnosti Siemens veškeré dodatečné náklady, které vzniknou v důsledku zavedeni
zviáštnich ochranných a preventivnich opatřeni, Která bude společnost Siemens považovat za nezbytné
pro vypořádáni se se stávajicimí zdravotnimi a bezpečnostnimi nziky, a náklady plynouci z přerušeni.
Smluvni harmonogramy a lhútý budou podle toho náležítě upraveny.

Zákaznik je odpovědný za zdravotni a bezpečnostni podminky v přislušném mistě, je povinen dodržovat
jakékohv platné zákony a zákony, nařizeni a požadavky Evropské unie a je povinen zavést a provádět
hodnoceni rizik potenctálniho nebezpeči co se týče zdravi a bezpečnosti pracovniků na mistě, opatřeni
ke kontrole takovýchto rizik (včetně vhodných bezpečnostnich a pracovnich nařizeni pro práci na mistě,
nouzových a evakuačnich postupů a účinných systémů a zdrojú zdravotni pomocí). a připädňá nezbytná
nápravná opatřeni. před prováděnim jakékoliv činnosti na mistě je zákaznik povinen poskytnout
pracovnikům společnosti Síemens a jejich poddodavatelů požadovaná bezpečnostni a pracovni
nařizeni a souv|selici školeni. Pokud společnost Slemens poskytne zákaznikovi bezpečnostni a
zdravotni dokumentaci pro přislušné misto, zákaznik je povinen dodržovat nařizeni uvedená v takovéto
dokumentaci, a to včetně poskytnutých aktualizaci.

Zákaznik oclpovidá za zajtštěni toho. že přisiušné misto. včetně okolniho ovzduši a všech části závodu
s nimiž zaměstnanci nebo poddodavatelé společnosti Siemens mohou přijit do styku, nebude obsahovat
azbest. U okolniho ovzduši se bucle mit za to. že neobsahuje azbest, pokud koncentrace polétavých
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azbestových vIáken nepřekročí hodnotu 1.000 vláken / m3 měřeno technikou SEM nebo 10,000 vláken
/ m3 měřeno technikou PCM. Na žádost společnosti Siemens je zákaznik povinen nechat si tyto
podminky potvrdit oprávněnou a nezávislou instituci. Společnost Siemens je oprávněna provést
přislušná měřeni.

V připädě, že výše uvedené části nebo okolni ovzduši budou obsahovat azbest nebo pokud nebude
zajištěna trvalá absence azbestu, společnost Siemens múže. aniž by tim doŠlo k omezeni jéjich dalšich
práv a nároků. pozastavit jakékoliv práce v postižených oblastech a odmitnout jakoukoliv dodávku části
obsahujicich azbest do svého závoclu nebo dilny, dokud nebude oprávněnou a nezávislou instituci
potvrzeno. že přisiušné misto a části neobsahuji azbest. Nákläcly na takovéto potvrzeni a / nebo dalši
výclaje souvisejici s azbestem v přislušném mistě ponese zákaznik. Společnost Siemens nicméně
může souhlasit s tím. že provede určitý omezený rozsah praci za určených ochranných opatřeni, a to
v rozsahu určeném společnosti Siemens. SpoIečnost Siemens bude mit nárok na náhradu jakýchkohv
vzniklých ciodatečných nákladů a na odpovidäjici úpravu harmonogramu

Veškerá mistni doprava, kterou poskytuje nebo zajišt'uje zákaznik, musi být sjednána se společnostmí,
které maji přislušná oprávněni. co se týče kvality a bezpečnosti. Mistni vozidla použivaná pro přepravu
pracovniků musí být bezpečná, v dobrém udržovaném stavu, vybavena bezpečnostnimi pásy, opěrkamí
hľavy, airbagy a také. pokud je to požadováno, náhonem na všechny 4 kola. ŘKJĹČl musi být zkušeni a
musi mit kladné pracovni záznamy. Pokud je to požadováno v rámci přislušné země, päk je zákaznik
povinen zajistit zvláštni dozor, ochranu, zvláštni nebo náhradni pneumatiky a bezpečnostni opatřeni.

Základni požadavky na pracoviště zákaznika co se týče zdravotnich a bezpečnostnich rjzlk jsou.
oplocené pracoviště, kontrolovaný vstup, personál a zařizeni pro poskytnuti prvni pomoci, plynový a
požárni poplachový systém závodu, krizový plán pro přislušné misto, Koordinátor zdravotnich a
bezpečnostnictí rizik na piný úvazek, hygienická opatřeni a vybaveni jideiny, dobrá údržba mista a
odpadové hospodářstvi. systém pracovnich povoleni a pravidelné kontroly na mistě, ochranné vybaveni
pro pracovniky, zdvihaci, požárni, elektňcká a hydraulická zařizeni, která jsou každoročně kontrolována
a udržována v dobrém provozuschopněm stavu.

7.9 U každé části služeb, kterou společnost Siemens a/nebo jeji poddodavatelé provádi za hochnovou
odměnu, si zákaznik se společnosti Slemens käždý týden potvrdi počet hochn odpracovaných
zaměstnanci společnosti Siemens a/nebo poddodavatelů.

8. Úpravy služeb, změny

8 1 Kterákoh smluvni strana múže kdykoh pisemně poŽádät o úpravu, pozměněni nebo doplněni rozsahu
služeb (dále jen ,.změna"). Po obdrženi takové žádosti o změnu společnost Siemens přecjloži
zákaznikovi pisemnou cenovou nabidku na požadovanou změnu, v niž budou přesně vymezeny dopady
požadované změny na smlouvu, včetně nezbytné úpravy smluvni ceny, časových harmonogramů a
sjednaných terminů, rozsahu služeb a ostatnich dotčeriých ustanoveni smlouvy.

Pokud bucle zákaznik chtit na základě cenové ňäbidky změny společnosti Siemens požadovanou
změnu uskutečnit, pisemně o tom společnost Siemens vyrozumi do 14 dnú od obdrženi cenové nabidky
změny. Společnost Siemens neni povtnna změnu provést, dokud Jl smluvni strany nesjednaji pisemně.

8.2 pokud po datu podepsáni smlouvy dojde Ke změně nebo doplněni platňých právnich přědpisů. pravidel
a regulaci, technických standardů a kodexů správné praxe nebo návodných rozhodnuti vydaných soudy
či orgány veřejné moci, společnost Siemens bude oprávněna smlouvu upravit tak, jak bude třeba. aby
byly kompenzovány negativni dopacly těchto změn nebo dodatečné požadavký plynouci z těchto změn,
mimo jiné včetně úpravy smluvni ceny tak, aby zohledňovala dodatečné naklady, které spoIečnosti
Siemens maji vzníknout, úpravy časových harmonogramů a rozsahu služeb.

8.3 Zákaznik přebirá riziko změny okolnosti ve smyslu §§ 1764 až 1766 občanského zákoniku.
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9. převzeti a nebezpeči náhodné škody

9.1 Neni-li pisemně sjednáno něco jiného. převzeti služeb se nevyžaduje. jestliže se smluvni strany
na převzeti pisemně dohodly, zákaznik vydá prohliášeni o převzeti do 1 týcině od dokončeni prováděni
sIužeb ze strany spdečnosti Siemens nebo od oznámeni o dokončeni, podle toho, co nastane dřive.
Zákäznik neni oprávněn převzeti odmitnout kvůli nevýznamnýni vadání. Ohledriě převzeti piati, že
k němu došlo do 1 týcine od dokončeni prováděni služeb, nebo pokud byiy s|užby uvedeny do provozu
a zákaznik bude povinen plnit své pov|nnostl podle smlouvy tak, jako bý služby byly provedeny.

9.2 Veškeré náklaciy a výdaje zákaznika a třetich osob (Kromě vlastnich zaměstnanců nebo dodavatelú
společnosti Siemens) vzniklé v souvislosti s prohlidkamt zkouškami. schválenimi, postupy při převzeti
atd. uhradi zákaznik.

9.3 Zákaznik nese nebezpeči náhodné škody nebo ztráty služeb a servisovaných předmětů. ZboŽi a
materiály. Které jsou zahrnuty ve službách, jsou dodávány dle doložky EXW (lncoterms 2010).

10. Práva z vadného plněni

10 1 Společnost Siemens odpoviciá za řádné provedeni služeb v souladu s touto smlouvou. Pokud
v souvlslost| se službami dodá materiály. bude zákaznikovl odpovidat za jakoukoh neshodu
s výslovnými podminkami této smlouvy, která vznikne v důsledku okolnosti panujicich v okamžik
přechodu nebezpeči.

10.2 jakékoli vadné služby nebo vadné materiály či zboži zákaznik společnostt Siemens pisemně oznámi
bez zbytečného prodleni. Pokud tak neučini. jsou nároky zákaznika ze zjevných vad vyloučeny.

Po tomto pisemném vyrozuměni dostane společnost Siemens pňměřenou lhůtu a přiIežitost k tomu,
aby služby opětovně provedla a/nebo aby vadné materiály či zboži. dle svého uváženi, opravila nebo
vyměnila. Zákaznik poskytne společnosti Siemens přistup k vadným službám, materiálu nebo zboži.
provede nezbytnou demontáž a opětovnou montáž a posKytne společnosti Siemens přistup k údajům
o provozu a údržbě. to vše bezplatně. Na základě žádosti Siemens zákaznik zabezpeči. že vlastnické
právo k vyměněným dilůwpoložkám bude převedeno na Siemens.

10.3 Lhůtä pro uplatněni práv z vadného plněni čini 12 měsiců od poskytnuti vadných služeb nebo od
převzeti, je-li sjednáno. U materiálů a zboži můta pro uplatněni práv z vadného piněni čini 12 měsiců
po přechodu nebezpeči.

U opětovně provedených služeb a vyrněněných nebo opravených materiálů a zboži lhůtä pro uplatněni
práv z vadného plněni čini 6 měsiců od data opětovného provedeni, výměny nebo opravy. pokud
původni lhůta pro uplatněni práv z vadného plněni JlŽ uplynula dřive. Lhúta pro uplatněni práv z vadného
plněni v kažclém připadě skonči nejpozděµ 24 měsiců od začátku původni lhůty pro uplatněni práv
z vadného plněni

10.4 z nevýznamných odchylek od sjednané kvality, drobných zhoršeni použitelnosti. obvyklého opotřebeni
nebo poškozeni způsobených nesprávnou nebo nedbalou manipulaci ze strany zákaznika, nevhodnými
zařizeni zajištěnými zákaznikem. nereprodukovatelnými chybami sofhvaru nebo zvláštnimi vnějširrn
vlivy, Které nejsou uvedeny ve smlouvě, nevznikaji žádné záručni nároxy. Chyby soňwaru se považuji
za vadu jen tehdy, pokud vada vznikne u verze softwaru, Která je v dané době nejaktuálnějši.

10 5 Společnost Stemens nezaručuje. že jakákohv část služeb ljudé bezpečná z hlediska kybernetických
hrozeb a že nebude obsahovat slabá mista. Pokud je vadný software, společnost Siemens je povinna
posKytnout zákaznikovi pouze aktualizovanou verzt sofhvaru, v niž bylä vada odstraněna, jakmile je
možné od společnosti Siemens reálně OČéKávät, že tuto aktuahzovanou verzí poskytne, nebo jakmi!e je
tato aktualizovaná verze přiměřeně k dspozici od jejiho poskytovatele licence. je-li spo!ečnost Siemens
pouze držitelem licence. Pokud společnost Siemens software sama upravila nebo samostatně vyvinula.
poskytne zákaznikovi až do zajištěni aktuahzované verze softwaru, v niž je vada odstraněna. také
dočasné řešeni pro obéjiti chyby nebo jiné provizorni řešeni pro napraveni chyby, pokud je toto řešeni
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pro obéýti chyby nebo provizorni řešeni provechtelné s přiměřenými náklady a poKud by jtnak došlo
k zastaveni nebo významnému ztiženi obchodni činnosti zákaznika.

10.6 jestliže společnost Siemens služby, které jsou údajně vadné, opětovně provede, a nakonec se zjisti, že
služby vadné nebyly, zákaznik se zavazuje ji za toto opětovné provedeni zaplatit.

10.7 jakákoli jiná odpovědnost společnosti Siemens a jakékoliv požadavky, práva a nároky zákaznika v
připadě vadných služeb nebo vad jsou vyloučeny, avšak s výjimkou těch. Které jsou výslovně uvedeny
v tomto čiánku 10, a - pokud společnost Stemens nejméně třikřát neodstrani vadu služby nebo
neprovede službu znovu - v článlcu 16.2 pism. b). Všechny záruky, prohlášeni, podminky a všechny
ostatni požadavky jakéhokoh druhu. které plynou z právnich předpisů, jsou z této smlouvy vyloučeny v
rozsahu povoleném platnýmí právnimi předpisy. Pokud však společnost Siemens poskytla záruku za
jakost, nahrazuje taková záruka za jakost práva z vadného plnění.

11. Duševni vlastnictvi

11.1 PoKud třeti osoba uplatni vůči zákaznikovi legitimni nároky s tim, že služba porušuje PDV této třeti
osoby. společnost Siemens. s výhradou následujicich ustanoveni tohoto článku 11, podle vlastniho
uváženi a na vlastni náklady bud:
ä) ziská právo na uživáni přislušňých pdv v souvislosti se službami,
b) upravi práce Nořici součást služeb tak. aby přislušná PDV nebyla porušována, nebo
C) vyměni tu část služeb. která PDV porušuje.

pokud podle názoru společnostl Siemens neni ani jedna z výše uvedených možnosti reálně možná,
může přislušnou část siužeb vzit zpět a vrátit cenu zaplacenou za tuto část.

11.2 Pov|nnosti společnosti Siemens uvedené v článku 11.1 jsou podminěny následujicíml požädavky:
ä) zákaznik společnost Siemens o nároku třeti osoby okamžitě pisemně vyrozuměl a posKytl ji kopn

käždého sděleni. oznámeni nebo jiného úkonu souvisejiciho s úciajným porušenim.
b) zákaznik porušení neuzná a poskytne společnosti Siemens takové zmocněni, informace a pomoc,

jaké bude společnost Siemens požadovat pro ůčely obrany proti danému nároku nebo jeho
vypořádáni. a

c) společnosti Síemens je přiznáno právo výlučného řizeni obrany (včětně práva na výběr právniho
zástupce) a výhradni právo däný nárok vypořádat.

Pokud zákaznik přestane práce tvořici součást služeb nebo jakoukoli jejich přislušnou část uživat,
pisemně třeti osobě sděli. že toto ukončeni uživáni není přiznánim porušeni PDV.

11 3 Jäkékoh nároky zákaznika jsou vyloučeny. pokud zákaznik (včetriě jeho zástupců, zaměstnancú nebo
dodavatelů) nese odpovědnost za porušeni PDV. Zákaznik je odpovědný za připady porušeni PDV,
pokud bylo porušeni způsobeno, mimo jiné, (j) zvláštnimi požadavky zákaznika, (ii) uživánim praci
tvořicich součást služeb k účelu nebo způsobem, který společnost Siemens nemohla předvidat, (Ílí)
zákaznikem provedenou úpravou praci tvořicich součást služeb nebo (iv) uživánim praci tvořicich
součást služeb ve spojeni s jiným zařizenim.

11.4 Tento čl:ánek 11 upravuje veškerou odpověclnost společnosti Siemens za porušeni PDV třetich osob.
jakákoli clalši práva a nároky zákaznika jsou vyloučeny.

12. Odpovědnost

12.1 Neni-li v této smlouvě výslovně stanoveno něco jiného, povinnost společnosti Siemens nahradit
zpúsobenou újmu. náklady a výdaje se bude řidit výlučně timto článkem 12 bez ohledu na právni teorn.
o Kterou se povinnost opirá, mimo jiné včetně odpovědnosti smluvni. dehktni (včetně nedbalosti).
odpovědnosti za zkresleni údajů, za odškodněni. odpovědnosti záručni nebo ]1ňé.

12.2 Společnost Siemens je povtnna nahradit ůjmu na zdravi a újmu plynouci z ůmyslného jednáni či
nedbalosti dle platných právnich přecjpisú
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12.3 Bez ohledu na to, zcla se jedná o odpovědnost snMuvni, deliktni (včétně nedbalosti a porušeni zákonné
povínnosti) Čl jinou, společnost Siemens v Zádném připädě nemá povinnost nahrazovat ušlý zisk nebo
přijmy. ztrátu produkce. přerušeni provozu nebo ztrátu uživáni. kap|tálové náklady, ztrátu zájmu. ztrátu
ínformaci a/nebo údajů, nároky vyplývajici ze smluv zákaznika s třetimi osobami, ztrátu uhlovodikú.
ztrátu energie, nepravidelné napěti. frekvenčni výkyvy, náklady na nákup nebo náhradu energie, ztrátu
uhlovodikú, ztrátu energíe, náklady na nákup nebo náhradu energie. ani žádnou nepřimou nebo
následnou škodu.

12 4 Bez ohledu na to, zda se jedná o odpovědnost za odškoclněni. odpovědnost smluvni, dehktni (včétně
nedbalosti a porušeni zákonné povinností) nebo o jinou odpovědnost vzniklou na základě smlouvy Čl
v souvislosti se smlouvou, nepřesáhne celková odpovědnost společnosti Siemens 50 % smluvni ceny,
pokud byla sjednána paušálni částka, nebo 50 % poplätků zaplacených za poslednich 12 měsicú přěd
měsicem, v němž nárok vznikl, pokud paušálni částka sjednána nebyla.

Bez ohledu na to, zda se jedná o odpovědnost smiuvni, dehktni, odpovědnost za odškodněni Čl jinou,
nepřesáhne odpověclnost společnosti Síemens za škodu na majetku zákaznika nižši z následujicich
částek: a) 500.000 EUR na jednu událost nebo b) smluvni cenu, a úhrnně v žádném připädě nepřesáhne
1.000.000 EUR.

12.5 Omezeni povinnosti nahradit Újmu uvedená v této smlouvě púsobi i ve prospěch poddodavatelů
společnosti Siemens, jejich zaměstnancú. zástupců nebo jiňých osob, které za ni jednaji

12.6 Pokud zákaznik neni nebo nebude výhradnim koncovým uživatelem a fínänim vlastnikem praci
tvořicich část služeb nebo je zprostředkovává ve prospěch společného podniku jakékohv formy,
zákaznik je povinen do svých smluv s koncovým užívatelem, finálnim vlastnikem nebo účastniky
společného podniku začlenit ustanoveni zajišt'ujici, že u všech takovýchto uživatelů, vlastnikú a
účastňiků budou odškodněni. výjimky a omezeni odpovědnosti ve smlouvě ve prospěch společnostt
Siemens (tědy jäko kdybý byl uživatel, vlastnik nebo účastnik přimo zákaznikem) a ochráni společnost
Siemens před jakýmlkohv jejich nároky v takovém rozsahu, v jakém by společnost Siemens v tonito
ohledu nenesla odpovědnost VůČl zákaznikovi dle smlouvy, pokud by zákaznik uplatňoval ňějaký nárok.

12 7 Veškerá povinnost spoIečnosti Siemens nahradit újmu podle této smlouvy zanikne upiynutim lhůty pro
uplatněni práv z vadného pIňěni služeb, ledaže je to v rozporu s kogentnimi ustanovenimi právnich
předpÍsŮ.

12.8 jakákoli práva a nároky zákaznika VůČl spo]ečnostl Siemens. které nejsou ve smlouvě výslovně
uvedeny, jsou vyloučeny.

13. Postoupeni a poddodavatelé

13.1 Zákaznik neni oprávněn tuto smlouvu ani částečně postoupít bez předchoziho pisemného souhlasu
společnosti Siemens.

13.2 SpoIečnost Siemens je oprávněna tuto smlouvu ňebo jeji část postoupit přidřužené společnosti
(,.přidružená spoIečnost"), která je právnickou osobou (,,společnost") a která je přimo či nepřimo
ovládána spoIečnosti Siemens, ovládá společnost Siemens nebo je ovládána společnosti, jež přimo či
nepřimo ovládá společnost Siemens.

13 3 Společnost Siemens je dáie oprávněna tuto smlouvu úpině nebo částečně postoupit třeti osobě
v připadě prodeje nebo jiného převodu podniku (obchodniho závodu) společnosti Siemens či jeho části
(obchodniho závodu) na třeti osobu.

13 4 Spoiečnost Siemens je oprávněna části služeb (avšak nikoli všechny službý) zadat poddodavatelům

14. Důvěmost, ochrana ůdajů

14.1 Smluvni strany budou jakékoh dokumenty, know-how, úclaje nebo jiné informace poskytnuté druhou
smluvni stranou (,.informace") použivat výhradně pro úče[y této smlouvy a s následujicimi výhradami
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budou zachovávat jejich důvěrnost. Smluvni strany jsou oprávněny informace sdělit zaměstnancům
přijimajici smluvni strany a třetim osobám. které tyto informace přiměřeně potřebuji znát pro účeiy této
smlouvy. a to za předpokladu, že tito zaměstnanci a třeti osoby. budou vázáni stejnými povinnostrm
k zachováni důvěrnosti. Smluvni strana, která Ĺnformace takto sdeli, ponese odpovědnost za porušeni
těchto povinnosti ze strany svých zaměstnanců nebo třeti osoby.

14.2 Tato povinnost k zachování důvěrnosti se nevztahuje na informace, které:
ä) jsou veřejně známé nebo se veřejně známými stanou, a to nikoli vinou přijimajici smluvni strany,
b) přijimajici smluvni straně v dobré viře sděli třeti osoba, která je k jejich sděleni oprávněna,
C) přijimajíci smluvni strana nezávisle vytvoři. aniž by se opirala o informace vymezené v předchozim

odstavci.
d) přijimajici smluvni strana znala ještě přecltim. než ji je druhá smluvni strana sdělila, nebo
e) ze zákona musi být posKytnuty (s výhradou, že přijimajici smluvni strana je povinna o tomto

požadavku poskytujici smluvni stranu včas vyrozurnět).

14.3 Zákaznik je oprávněn pořizovat fotografie nebo videozáznamy nebo jinak nahrávat prováděnl služeb
jen s předchozim souhlasem společnosti Siemens. Právo být přitomen při prováděni služeb ze strany
společnosti Siemens maji pouze ti zaměstnanci zákaznika. ktěři obsluhuji zařizeni.

14.4 Tato povinnost k zachováni důvěrnosti zůstane v platnosti i po splněni nebo ukončeni této smlouvy.

14.5 Společnost Siemens a zákaznik budou dodržovat zákonná ustanoveni týkajici se ochrany osobnich
údajů. Zákaznik je povtnen vytvořit zákonem požadované přeclpoklady (např. obstarat prohlášeni nebo
souhlasy), aby společnosti Siemens Umožn!l provést služby tak, aniž bý porušila zákon. Zákaznikovi se
doporucuje pňjmout vhodná opatření - je-li to možné. aby zabránil přistupu společnosti Siemens k jeho
osobnim údäjúrn nebo obchodnim tajemstvím během poskytováni služeb. V připadě. že nelze zabránit
tomu, aby společnost Siemens ziskala přistup k osobnim úclajům zákaznika. je zákaznik povinen
společnost Siemens informovat s dostatečným předstihem přěd provedenim služeb. poté se zákaznik
a společnost Siemens dohodnou na opatřenich. která je třeba přijmout.

15. Pozastaveni

15.1 Společnost Siemens je oprávněna pozastavit plněni svých povinnosti plynoucich ze smlouvy, pokud (i)
je zákazník v prodleni s jakoukoli plattjou nebo s poskytnutim záruky za pIatbu požadovanou dle této
smlouvy po dobu delši než 30 clnu, (ii) zákaznik nesplni ty ze svých povinnosti. které jsou nezbytné,
aby společnost Siemens mohla služby provést, nebo (iii) zákazník se dopusti jiného porušeni smlouvy
podstatným způsobem nebo (lV) zákaznik je VúČl Siemens v prodleni s platbou i na základě jmého
smluvniho vztahu uzavřeného mezi zákazníkem a Siemens (po dobu takového prodleni zákaznika neni
Siemens v prodleni s pIněnim svých povinnosti plynoucich ze smlouvy a sjednaný termin dodáni služby
se přiměřeně prodlužuje nejméně o clobu odpovidajici délce shora uvedeného prodleni zákaznika).

15.2 jestliže společnost Siemens pozastavi plněni smlouvy dle článku 15.1 nebo v připadě, že zákaznik
pozastavi plněni smlouvy bez výslovně pisemné dohody se společnosti Siemens, zákaznik bude
povinen okamžitě společnosti Siemens zaplatit za všechny již dodané části služeb. Dále zákaznik
společnosti Siemens nahradi všechny přiměřené dodatečné náklady a výdaje vzmklé v dúsledku tohoto
pozastavenl (ňäpř p|atby poddodavatelům. náklacly doby pozastaveni. uvolněni a opětovné povoláni
pracovniků atd.). Smluvni terminy plněni budou posunuty o přiměřenou dobu potřebnou k překonáni
&Jslědkú pozastaveni.

16. Ukončeni

16.1 Kterákoli smluvni strana může tuto smlouvu s okamžitou účinnosti ukončit na záklädě pisemného
oznámeni, pokud druhá smluvni strana výhlási Upadek nebo insolvenci, je vůČi ni vydáno rozhodnuti
o jmenováni insolvenčniho správce. uzavře dohodu se svými věřiteli, vykonává svou obchodni činnost
pod dohledem insolvenčniho správce, svěřenského správce nebo správce ve prospěch věřiteiů nebo
vstoupi do hkvidace.
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16.2 s výjmkami upravenými v článku 6.4 a v článku 16.1 je zákaznik oprávněn smlouvu ukončit jen v niže
uvedených připadech, a to vždy na základě pisemného oznámeni doručenéno spdečnosti Siemens 14
dňů předem:
ä) v připädě prodleni. pokud je splatná maximálni smluvni pokuta dle článku 5.2. společnosti Siemens

byla posKytnuta přiměřená dodatečná lhůta na provedeni služeb. tato Ihůta upiynula a společnost
Siemens se během ni v souvislostí s pokračujicim prodlenim nezavázala k zaplaceni clalši smluvni
pokuty nad rámec výše uvedené maxímálni smluvni pokuty. nebo

b) v připadě. že se společnost Siemens dopustila porušeni smlouvy podstatným způsobem a toto
porušeni nenapravila v přiměřené lhútě od obdrženi pisemného upozorněni zákaznika na toto
porušeni.

16.3 Ukončeni smlouvy ze strany zákaznika nebude mit vliv na ty části stužeb, které jiŽ byly před ukončenim
provedeny v souladu se smlouvou. Po ukončeni smlouvy v souladu s článkem 16.2 je zákaznik i nadále
povtnen zaplatit společnosti Stemens za všechny části služeb. které byly provedeny přěd ukončenim.
Zákaznik řná právo na náhradu nákladú, které mu vznikly nad rámec smluvni ceny, pokud si nechal
vadné služby dokončit třeti osobou Aby se předešlo pochybnostem, článek 12 se v připadě ukončeni
uplatni

16 4 Bez ohledu na svá ostatni připädná práva plynouci z této smiouvy je společnost Stemens oprávněna
smlouvu ukončit
ä) pokud zákaznika začne přimo nebo nepřimo ovládat jäkýkoli konkurent spo|ečnost| Siemens, nebo
b) pokud se zákaznik dopustd porušeni smlouvy podstatným způsobem a toto porušeni nenapravil v

pňměřené lhůtě po vyrozuměni ze strany společností Siemens nebo je v prodleni s jakoukoh platbou
nebo s poskytnutim záruky za platbu požadované dle této smiouvy po dobu deiši než 60 clnů, nebo

c) pokud pozastaveni plněni smlouvy trvá déle než 60 dnij

16,5 V připacjě ukončeni ze strany spo|ečnostl Siemens má spoiečnost Síemens právo na to, aby ji zákaznik
zaplatú smluvni cenu po odečteni nákladú, které byíy ušetřeny nebo které nevznikly, a jakékoli
doclatečné náklady a výdäje. které společnosti Siemens kvůli ukončeni vzniknou.

17. Řešeni sporů, rozhodné právo

17.1 Smlouva a jakéko|i spory nebo nároky. které vzniknou na základě této smlouvy. jéjiho předmětu Čl
vzniku nebo v swvísbsti s právě uvedeným (včetně mimosmluvnich sporů nebo nároků). se budou řidit
a vykiádat podle hinotného práva Čéské repubhky, s vyloučenim ustanoveni umožňujicich voIbu práva.
Úmluva OSN o smlouvách o mezinárodni Koupi zboži se nepoužije.

17.2 Všechny spory vzniklé z této smlouvy nebo v souvlslosti s ni, včetně jakýchkoli otázek ohleclně ukončeni
nebo následné změny smlouvy. budou s konečnou platnosti rozhodnuty věcně a mistně přislušným
soudem dle sidla společnosti Siemens.

17.3 Vylučuje se použíti § 558 odst. 2. §1726. § 1728. § 1729, § 1740 odst. 3, § 1744. § 1757 ocist. 2 a 3, §
1765. §§ 1798 až 1800, § 1950. § 1995 odst. 2 a § 2630 občanského zákoniku. Smluvni strany výslovně
potvrzuji, že tuto smlouvu uzaviraji jako podníkatelé pň svém podníkáni Aní jedna smluvni strana vúči
druhé nemá postaveni slabši strany.

18. vývozni předpisy

18,1 poKud zákaznik přěvádi práce tvořici součást služeb (härdware a/nebo software a/nebo technotogn a
také odpovidajici dokumentaci a/nebo práce Či služby, bez ohledu na způsob poskytnuti, a/nebo včetně
jakéhokoli ciruhu technické poclpory) dodané společnosti Siemens na třeti osobu kdekoli na světě,
dodrži všechny platné vnitrostátni a mezinárodni předpisy o kontrole (zpětného) vývozu. Zákaznik v
každém připadě dodrži předplsy o Kontrole (zpětného) vývozu Čěské republiky, Evropské unie a
spojeňých států amerických.

18 2 Před jakýmkohv převodem práce tvořici součást služeb na třeti osobu. zákaznik zvláŠtě prověři a zaruči
vhodným opatřenimi, že:
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ä) timto převodem nebo zprostředkovánim smluv týkäjicich se práce tvořici součást služeb nebo
posKytnutim jiných ekonomických zdrojú ve spojeni se službou nenastane žádňé porušeni embarga
uvaleného Evropskou unii, spojenýmt státy americkými Čl Organtzaci spojených národů,

b) práce tvoříci součást služeb nebudou určeny k použiti v souvislosti s vyzbrojovánim, jadernou
technologii nebo zbraněmi, pokud (ä v takovém rozsahu), v jakém je takové použiti předmětem
zákazu nebo povoleni, ledaže takové povoleni bylo vydáno,

C) budou vzaty do úvahy přeclpisy všech sankčnich seznamů Evropské unie a spojených států
amenckých týkäYci se obchodováni s osobami a organizacem v nich uvedených.

d) služby v rozsahu uvedeném v přis|ušných přilohách Nařizeni EU č. 833/2014 a 765/2006 stejně jako
v přiloze 1 Nařizeni EU č. 2021/821 (v jejich aktuálnich zněnich), nebudou, ledaže by to bylo
povoleno právem EU. (i) vyvezeny, přimo Či nepřimo (např. skrze státy Eurasian Economic Union
(EAEU)). do Ruska či Běloruska. nebo (ĺi) přeprcňány jakékoliv třeti osobě, která by nepřevzala
dopředu závazek nevyvézt takové siůžbý do Ruska či Běloruska

18.3 pokud je zákaznik povinen provádět kontroly vývozu. na požádáni společnosti Siemens ihned poskytne
veškeré informace týkäjici se konkrétniho koncového zákaznika. mista určeni a plánovaného použiti
praci tvořicich součást služeb a také informace o existujicich vývoznich omezenich.

18.4 Zákaznik společnost Siemens odškodni a zbavi odpovědnosti za veškeré nároky. řizeni, žaloby. pokuty,
ztráty, náklady a škody vzniklé nedodrženim nebo v souvislosti s nedodrženim předp|sú o kontro!e
vývozu ze strany zákaznika nebo obchodniho partnera zákaznika re-exportujiciho služby v rozporu
s embargy a sankcemi uvedenými v článku 18 2 výše a nahradi spo|ečnost| Siemens všechny
souvisejici ztráty a výdaje

19. ostatni ustanoveni

19.1 Žádné ustanoveni této smlouvy se nepovažuje za ustanoveni zakláciajici pracovněprávni vztah mezi
společnosti Siemens a zákaznikem či některým z jeho zaměstnancú nebo poddodavatelů.

19.2 Zákaznik neni oprávněn udělovat zaměstnancům společnosti Siemens pokyňy. Společnost Siemens je
oprávněna svobodně vybirat a rozdělovat zaměstnance nasazené na poskytováni služeb. Sama bude
hradit všechny náhrady a sociálni dávky svých zaměstnanců

19.3 Společnost Siemens neni povinna tuto smlouvu plnit, pokud plněni je ovlivněno jakýmikoliv překážkamí
vyplývajicimi z vnitrostátních či mezinárodnich požadavků v oblasti zahraničniho obchodu a cel, embarg
nebo jiných sankci, včetně, nikoliv však výlučně sankci uvalených Organizaci spojených národů,
Evropskou unii nebo spojenými státy americkými, které mohou, podle vlastniho uváženi společnosti
Siemens. vystavit společnost Siemens nebo jakoukoliv z jejich přidřužených společnosti sankcim.
pokutám nebo jiným opatřenim orgánů veřejné moci poškozujicim společnost Siemens nebo jakoukoliv
z jějich přidružeňých společnosti.

19.4 jestliže přislušný soud některé ustanoveni této smlouvy zakáže nebo prohlási za neplatné Čl
nevymahatelné, nebude tim dotčena platnost a vymahatelnost žádného jiného ustanoveni. Smluvni
strany vyvmou přiměřené úsili, aby takové ustanoveni nahradily ustanovenim zákonným. platným a
vymahatelným, které bude mit stejný nebo podobný účinek.

19.5 Veškeré úpravy. změny nebo doplněni této smlouvy musi být vyhotoveny pisemně ve formě pisemné
dohody. Kterou podepiši oprávněni zástupci obou smluvnich stran. Pisemná forma dokumentu je
splněna buď hstinnou podobou dokumentu opatřenou vlastnoručnimi podpisy nebo elektronickou
podobou dokumentu opatřenou zaručeným. uznávaným nebo kvahfikovaným elektronickým podpisem.
nebo kombinaci výše uvedených podob dokumentu

19.6 Pokud některá smluvni strana uplatni zákonem nebo touto smlouvou upravené právo. oprávněni nebo
nárok s prodlenim nebo poKud jej neuplatni vůbec. toto prodíeni Čl neuplatněni nebude působit jako
vzdáni se daného práva, oprávněni nebo nároku.

19.7 Tato smlouva přestavuje úplnou dohodu smluvnich stran a nahrazuje a ruši všechny předchozi pisemné
i ústni dohody. přishby, Ujištění. záruky, prohlášeni a ujednáni mezi nimi ohledně předmětu této
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smlouvy. Käždá smíuvni strana potvrzuje. že pří uzavřeni této smlouvy se neopirá o žádné tvrzeni,
prohlášeni. ujištěni nebo záruku (at' poskytnuté v dobré viře, nebo z nedbalosti), k'teré neni uvedeno v
této smlouvě. a že v tomto ohledu nebude mit žádné nároky. Kažclá smluvni strana souhlasi s tim. že
na záklaciě prohlášeni uvedených v této smlouvě nebude mit žádné nároky plynouci z poskytnuti
nepravdivých ínformaci v dobré viře nebo z nedbalosti.

19 8 Pokud je tato smlouva sepsána v českém a anglickém (nebo jinérn) jazyce, přednost má česká verze.
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